
P G

sélection/ selection / selección X

surface moyenne (P²) / average surface 
(SF) /  superficie media 8,5

Largeur/ Width/ Ancho > 25 cm

Epaisseur/Thickness/Espesor 0,5 / 0,7 mm

NA

NA

 (2)

(1)

Conforme Directives Européennes / As per European Law / Conforme con la Lei Europea

carte coloris color card Carta de Colores

FT 11 - 12/06 (2) L'utilisateur doit conduire ses propres tests / Tests must be carried out by manufacturer / Tienen que hacer sus pruebas

NA:non applicable/ not applicable/ no aplicable  :adaptée/ adequate/ adecuado
 :bonne/ good/ buena  :très bonne/ very good/ muy buena  (1) selon coloris / according to colors / segun los colores

Matière première/ Raw Material/ Materia Prima  

FLANCS DE BOVIN/ COW BELLY LEATHER / FALDA DE VACUNO 

pH

Teneur en chrome VI (hexavalent)/ Chromium VI content/ 
Concentración de cromo VI (hexavalente)  

Tannage/ Tannage/ Curtido

Caractéristiques chimiques/ chemical characteristics/ especificaciones químicas EN 420

0,9 / 1,1 mm

X

présentations/ presentations/ presentaciones

Autres spécifications/ Special features / Otras especificaciones

Résistance à l'abrasion/ Abrasive resistance/ Resistencia a la 
abrasion

NA

Minéral au chrome/ Mineral (chrome)/ Mineral 
al cromo

> 30 cm

oleofugation/oil resistance/oleofugacion : pénétromètre/penetrometer/penetrometro Bailly EN ISO 
5403

Résistance au déchirement/ Tear resistance/ Resistencia al desgarro

frottement/rubbing/frotamiento ISO 11640

coloris/standard colors/colores 
standards

      Pleine Fleur Plongée ou Nubuck /   Full Grain Drumdyed or Nubuck /  Pura flor bañada

V

Europe/Europa

NA

lavabilité/washable/lavabilidad

Résistance à la coupure par tranchage/ Cut resistance/Resistencia al 
corte por tajada NA

NA9

> 2 mg/cm2/h

selon l'épaisseur / related to thickness / en funcion del espesor

Spécifications particulieres/     
Main asset /           

especificaciones particulares

Imperméabilité/ Water resistance / Impermeabilidad : pénétromètre/penetrometer/penetrometro 
Bailly EN ISO 5403

Résistance à la perforation/ Perforation resistance/ Resistencia a la 
perforacion

Nous consulter / Contact us /Consultarnos

Teints et traités au foulon / Dyed and treated in drum / Tenidos y tratados en batanero

                        Empiècements, cuir lavable en machine* /Trims for machine washing*/ Canesù, lavadora*  
(selon notre notice de lavage FT 14 03/05/as per our washing advice FT 14 03/05/segun nuestro folleto FT 14 03/05) 

Spécifications mécaniques/ Mechanical specifications/ Especificaciones mecanicas EN 388     

perméabilité à la vapeur d'eau/ Steam permeability/ Permeabilidad al
vapor de agua

P:protection / safety / proteccion  G:ganterie / sport-dress gloving / guanteria V:vêtement / garment / vestido-ropa

gant non doublé/ unlined glove/ guante sin forro

exempt / nil / sin

3.5 < pH < 9.5

< 3 mg / Kg

Origine /country of origin/origen

Pentachlorophénol/ pentachlorophenol/ Pentaclorofenol
Colorants azoîques/ azo dyeing products/ Colorantes azoîcos

"WA"
FLANCS LAVABLES / WASHABLE COWBELLIES /

FALDAS LAVABLES

REF ARTICLE:
WANFL13
WANFL21
BWAFL13
BWAFL21


